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I’m glad.

I’m pleased.

I’m delighted.

I’m happy.

RIREN

She looks delighted (happy) with the
present.

R BIFRE

I’m very happy.
I’m very glad.

I’m really delighted.
I’m overjoyed.

RAEERN.

I jumped for joy.

1 was over the moon.

REBEARE,

I was really excited by the good news.

My heart leaped at the good news.
(CCsE)

XIFHE SRR
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EIRMAL | I was so happy that I cried.
1 wept for joy. (JEATRIL)
I shed tears of joy. CCHE)

RERMIL
I was so happy that I nearly cried.

I nearly wept for joy. (W17 FE:)

RENBRRT .

I was so happy to see him that I cried.
I wept with joy to see him. ({17 i)
REMR DA EREBRT,

I was touched by your kind words.
RFETE F LRI,

REEE | I’m glad to see you.
B RESREBUR,
I’'m glad to see you again,

B RBIR

3

BEIRE4 | You are welcome.

IBARE o

I’m very happy you could come.
FARFNARBER

1 was overjoyed when he came.

L DR RERIE
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I was delighted to hear the news.

Wralhx AMH B RIRE .

1 was overjoyed to hear that he was
alive.

Wr Bl iR iE B RE R, BRIRBEIE .

1 was delighted to get your letter.

It was wonderful to hear from you.

1 was delighted to receive your letter.
(FA7RE)

RAGRREFERBEHEN,

Here’s some wonderful news for you.

AN HBEEIRR,

I heard the great news of her return.

I received the joyful news of her re-
turn. (47 %)

Wre 30 4 [ e B0 6, AR HF 0,

This is good news.

XHERHFHE

I’m very happy that I passed the ex-
amination.

RARE NI T #1R,

I’m really delighted that he passed
the entrance examination,

RARBXAEL T AR,

I’'m very glad that our talks ended



